Globalization and Policy Approaches towards Lingua Franca: The Case of Brazil
[bookmark: _GoBack]
Despite Brazil is identified as monolingual, in reality it consists of dozens of immigrant and indigenous languages. Brazil with a population of 212 million people among Spanish speaking countries is the only Portuguese speaking country in the Americas. As reported in 2015, Brazil  became 41st country out of 70 in proficiency in English and about 5% of the population were the fluent speakers.  
Many Brazilians point out that English is the language that maintains globalization providing a link is between success and proficiency. The current state of English is regarded as economic, military, and political impact mechanism in the world. Moreover, there is a perception worldwide that English knowledge is a bridge towards higher levels of culture, politics, and economic matters. According to Brazilians, English is contemplated as a significant part of education. With an awareness of its global significance, pupils are inspired to recognize the language not as a native speaker of exactness, but as creators, owners, and users of their own language variety. English language policies in Brazil contained three stages and divergence before 2017 with regard to basic education, English had the same state of any other foreign language that is applied reckoning the choice of the school community. In secondary education, the state changed into Spanish inclusion in the curriculum for secondary schools. Consequently, English was required as an international and academic language in higher education. The Federal Government approved the provisional measure with the Law 13.415 in 2017 providing English as compulsory in basic education. Institutional policies to promote foreign language were implemented. Some universities in Brazil applied internationalization programs that offer academic subjects in English. 
Broadening of the Internationalization of Higher Education (IHE) in Brazil in the last five years has resulted in a growing search for language learning. The IHE has been expressed as the integration of an intercultural and global dimension as a consequence of university mission in education, research and extension activities. Brazilian government funded programs such as the Sciences Without Borders (SwB) and the Languages Without Borders (LwB) in internationalization and language policies. More recently the Brazilian plan for internationalizing graduate programs represented in the program for institutional internationalization (CAPES-PrInt) call  mentions the use of English and Portuguese for candidacies, and as such, it can be seen as an implicit language policy expressed in an internationalization plan. In this study, language policy approaches towards lingua franca in Brazil is discussed within literature review.  
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